
Relecture

  

Traditionnellement la relecture (également relire) represent la lecture d’un matériel ou d’un
oeuvre afin de détecter et de corriger les erreurs faites dans la production. L'informatisation de
plus en plus nécessite que les lecteurs adoptent de compétences nombreuses liées à l'édition
informatique. La pratique commune pour toutes les erreurs, n’importe combien elles sont
insignifiantes, est de les donner au lecteur pour qu'ils soient contrôlées et marquées.

  

La relecture est considérée comme une compétence spéciale qui doit être apprise, car dans la
nature de l'esprit est de corriger automatiquement les erreurs. Quelqu'un qui n'est pas formé à
la relecture ne peut pas voir des erreurs telles que l’omission des mots ou l’utilisation
inadéquate parce que leur esprit leur montre qu'il est formé à reconnaître comme étant
correcte. La relecture consiste à examiner chaque texte, soit comme un enregistrement
permanent ou une copie électronique de l'ordinateur et vérifier les erreurs dans l'écriture et le
formatage.

  

La relecture est la dernière étape du processus d'édition en mettant l'accent sur les erreurs de
surface tels que l'erreur d’épellation  et les erreurs de grammaire et d'orthographe. Ils doivent
être corrigées immédiatement après l'achèvement de tous les autres contrôles dans l'édition.

  

Le contenu est important. Mais sans importance si vous le vouliez ou non, la vue de document
affecte la façon dont les autres font des conclusions sur le même. Tout en travaillant dur pour
développer et présenter vos idées, vous ne vous inquiétez pas des erreurs qui traînent le
lecteur de ce que vous avez à dire. Il vaut la peine de prêter attention aux détails qui vous
aident à laisser une bonne impression.

  

Laissez nous faire votre prochain projet meilleur! Nous garantissons notre travail et nous vous
offrons le meilleur service de relecture. Nos rédacteurs liront votre document, en fournissant
une communication aisée de la notion écrite de l'écrivain au lecteur.

  

Nous corrigeons les erreurs grammaticales que les auteurs pourraient manquer, comportant
des erreurs d'orthographe, de temps, d’épellation et de structure de la phrase.
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Relecture

Nous couvrons tous les domaines universitaires avec de nombreux lecteurs qui ont une
expertise dans un large éventail de disciplines universitaires. Le Centre de traduction et des
cours IN et OUT est très sélectif dans le choix des lecteurs. Nous n’engageons pas des lecteurs
anonymes, dans le Centre de traduction et des cours IN et OUT nous choisissons
personnellement nos lecteurs et chacun d’eux est respecté dans le domaine de la relecture.

  

Tous nos lecteurs sont formés au moins au niveau du master (et même certains sont docteur ès
science) avec l'enseignement universitaire étendu et une expérience à l'examiner. Nous
garantissons un service efficace et nous vous offrons 100% de satisfaction.
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